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Poznámka: 

Projektová dokumentace byla vypracována podle ČSN, vyhlášek a zákonů platných v době jejího předání objednateli. Technické specifikace obsažené v projektové dokumentaci udávají technický standard stavby, jednotlivých výrobků a materiálů a je možné je po dohodě s investorem a projektantem zaměnit stejným nebo vyšším standardem.

Veškerá zařízení a dodávky budou dokompletovány, nainstalovány či přikotveny a propojeny tak, aby byly při předání plně funkční. Součástí každé dodávky je i funkční odzkoušení jednotlivých částí zařízení a zařízení jako celku - individuální zkoušky v rámci jednotlivých profesí samostatně. 
Součástí dodávky je i příprava na komplexní zkoušky a provedení komplexních zkoušek. 
Součástí dodávky zařízení a systémů, které to vyžadují, je i zaškolení obsluhy a údržby.

Součástí dodávky stavby je i zpracování dodavatelské dokumentace stavby.

a. Účel objektu

Navrhované stavební úpravy jsou řešeny ve stávajícím objektu, značeném jako budova J3. Budova J3 je situována v areálu Nemocnice Olomouc. Jedná se o zastavěné území. Zájmová lokalita náleží do stávajícího území občanského vybavení - plochy pro zdravotnická zařízení.
Budova J3 má jedno podzemní podlaží a tři podlaží nadzemní, z čehož poslední podlaží není plnohodnotné, je ustupující a slouží pouze jako technické zázemí objektu (strojovna VZT)

Projekt v převážné míře řeší rekonstrukci radiofarmaceutické laboratoře s provozním zázemím, které jsou řešeny ve stávajícím objektu J3 v úrovni 1.NP. V úrovni 1.PP bude nově ve stávajících prostorách zrekonstruován pouze prostor laboratoře pro přípravu jodové dávky. Tyto dvě výše citované podlaží tvoří hlavní náplň předkládané dokumentace rekonstrukce prostor objektu J3. 
Drobné dopady se odehrají i v ostatních podlažích stávajícího objektu, ale jsou již jen jako doprovodné dopady rekonstruovaných podlaží 1.PP a 1.NP. V úrovni 2.NP bude pouze drobně zasahováno a to z důvodu obměny technologie malého výtahu, který propojuje všechny podlaží stávající budovy (1.PP-1.NP-2.NP).

V úrovni 3.NP je stávající strojovna VZT, do které bude osazeno nové vzduchotechnické zařízení pro zajištění větrání hlavních rekonstruovaných částí objektu (1.PP a 1.NP).
Jiné prostory (podlaží) stávajícího objektu nebudou stavebními pracemi dotčeny.
b. Zásady architektonického, funkčního, dispoziční a barevného řešení objektu, řešení přístupu a užívání osobami s omezenou schopností pochybu a orientace
b.1. Architektonické řešení objektu
S ohledem na rozsah stavebních úprav v části stávající budovy a s ohledem na to, že nedochází ke změně vzhledu budovy, zůstává stávající architektonické řešení budovy nedotčeno. 

b.2. Dispoziční řešení objektu
Po stránce dispoziční dochází k úpravám převážně v úrovni 1.NP (hlavní náplň rekonstrukce provozu), a částečně i v úrovni 1.PP objektu J3. Drobné dopady se odehrají i v ostatních podlažích stávajícího objektu, ale jsou již jen jako doprovodné dopady rekonstruovaných podlaží 1.PP a 1.NP. V úrovni 2.NP bude pouze drobně zasahováno a to z důvodu obměny technologie malého výtahu, který propojuje všechny podlaží stávající budovy (1.PP-1.NP-2.NP). V úrovni 3.NP je stávající strojovna VZT, do které bude osazeno nové vzduchotechnické zařízení pro zajištění větrání hlavních rekonstruovaných částí objektu (1.PP a 1.NP).

Nově měněné dispozičně provozní části jsou popsané níže v odstavečku. Ostatní části budovy jsou původní a nemění se, s tím jsou spojené i ostatní provozní zázemí řešeného oddělení (provozu), jako jsou šatny, pobytové místnosti, atd. K navýšení pracovníků vzhledem k řešeným prostorám nedochází, takže kapacitní potřeby na jejich zázemí jsou stávající, beze změny a využívají dnes stávající prostory.

V 1.PP se rekonstruuje laboratoř pro přípravu jodové dávky 131I před aplikací pacientům. Do laboratoře personál vstupuje přes filtr z hlavní chodby tohoto podlaží. Vlastní laboratoř bude vybavena novou stolní odtahovanou digestoř, s odtahem vyústěným nad střechu objektu. Současný prostor, kde se buduje zmiňovaná laboratoř, byl oproti současnému stavu zmenšen, a ve zbývajícím odděleném prostoru bude zbudována strojovna VZT, s přívodní jednotkou vzduchu pro nově řešený prostor laboratoře.
V 1.NP jsou řešeny prostory týkající se vlastní přípravy radiofarmak a zázemí personálu. Ostatní prostory nukleární medicíny (např. pracoviště SPECT, atd.) jsou ponechány stávající. 

Vstupy do prostor nukleární medicíny jsou dva, provozně od sebe oddělené. Pacienti přicházejí stávajícím hlavním vstupem do budovy a jejich pohyb je umožněn pouze ve veřejných prostorách. Ostatní prostory jsou neveřejné, a jsou s vyloučením veřejnosti. Jedná se o celý prostor přípravy radiofarmak (laboratoře, pracovny, zázemí personálu), který je rovněž přístupný nejen z hlavního vstupu (viz.přístup pacientů), ale má i svůj vlastní vstup z boční strany objektu, který bude primárně sloužit pro zásobování – pro přísun materiálu.

Příjem materiálu a odvoz odpadu bude řešen přes samostatný boční vstup z venkovních prostor. V místnosti příjmu bude pracovní místo, kde bude prováděno zaevidování přijímaného materiálu. Materiál následně putuje do skladu / filtru materiálu a následně do vlastní přípravy / ředění radiofarmak. Prostup materiálu ze skladu do vlastní laboratoře bude řešen přes aktivní prokládací kabinu (vzduchotechnicky ošetřená). Kabina bude s blokací znemožňující současné otevření obou dvířek. 

Vstup personálu do prostoru vlastní přípravy radiofarmak bude přes personální propust. Tato propust bude vybavena umyvadlem a pohotovostní sprchou (včetně samostatné úklidové komory, která slouží pouze pro úklid prostoru čisté laboratoře, tzn. neslouží pro žádné jiné prostory). Vzhledem k zachování přetlakového toku a čistoty budou dveře filtru opatřeny blokací dveří proti otevření obou dveří současně.

Prostor pro vlastní ředění radiofarmak je stavebně řešen jako čistý prostory s  bezesparým  omyvatelným a dezinfikovatelným povrchem stěn podlah a stropů a s fabiony na přechodu podlaha-stěny, o třídě čistoty „C“ s třídou čistoty „A“ v pracovním prostoru boxu. Místnost bude vybavena stíněným laminárním boxem třídy čistoty „A“ pro přípravu radiofarmak pro pracoviště SPECT. Místnost přípravy je následně  propojena prokládací aktivní prokládací kabinou (vzduchotechnicky ošetřená), s blokací znemožňující současné otevření obou dvířek/oken s provozně navazující místností kontroly. Připravený a zkontrolovaný přípravek je následně přes prokládací okno předán do místnosti Aplikace, kde je podán pacientovi. 
Na vlastní čistý provoz přípravy radiofarmak (popsáno výše) následně navazují i ostatní nezbytné provozní místnosti, jako jsou čistící místnost, sklady, úklidová komora, pracovny lékařského personálu, pobytová místnost personálu a sociální zázemí personálu (wc, sprcha). Všechny tyto popsané místnosti jsou samostatně přístupné z vnitřní provozní chodby. 
Podrobnosti úprav dispozic jsou patrné z výkresové dokumentace.
b.3. Barevné řešení
Barevné řešení exteriéru

Barevné odstíny venkovních povrchových úprav zůstávají původní.
Barevné řešení interiéru

Barevná koncepce vychází z principů zónování dle typu provozu. Barevné řešení odráží způsob využití místnosti. Vzhledem k tomu, že se stavební úpravy netýkají celého provozního bloku, bylo nutné při vytváření nové barevnosti vycházet z barevnosti prostorů ponechaných v současném stavu za účelem dosažení barevné harmonie. Chodby jsou navrženy v neutrální šedé barvě. Výrazná barevnost se objevuje v hygienických místnostech typu WC, úklidová místnost, filtr apod. a díky ní je možné snadno odlišit hygienické místnosti určené pro pacienty (modrá), pacientky (fialová) a personál (žlutá). Místnosti určené pro práci personálu jsou navrženy v obdobné barevné kombinaci světlých barev – hnědé, světle šedé a světle modré. Výrazné barevné odlišení je navrženo v případě denní místnosti, kdy je výrazným prvkem kuchyňská linka provedená v dřevodekoru a v obkladu se objevuje svěží odstín zelené. Materiálové řešení vychází z hygienických požadavků.
Případné doplnění viz. samostatná zpráva D1.01-801 Technická zpráva barevné řešení a navazující výkresy barevného řešení.

b.4. Řešení přístupu a užívání stavby osobami s omezenou schopností pohybu a orientace

Jedná se o občanskou výstavbu se zaměřením pro zdravotnictví. Veškeré úpravy tedy musí splňovat podmínky dané vyhláškou č. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb, platnou v době vydání stavebního povolení. Výjimkou jsou prostory výhradně technicko-provozního charakteru, které budou trvale zabezpečeny proti vstupu nepovolaných osob.

a) Opatření uvnitř objektů

Pohyb osob bude řešen bezbariérově; nejsou uvažovány výškové rozdíly podlah větší jak 20mm; propojení podlaží je zabezpečeno výtahy s parametry pro dopravu imobilních osob (volné plochy před nástupními místy, rozměry klece, požadavky na řízení a ovladače).

Prosklené dveře budou zaskleny od výšky 400 mm bezpečnostním sklem pro zajištění ochrany proti mechanickému poškození vozíky.

Prosklené stěny, dveře a okna s parapetem nižším jak 800 mm budou označeny ve výšce 800 až 1000 mm a současně ve výšce 1400 až 1600 mm kontrastním pásem šířky 50 mm nebo kruhovými terčíky o průměru 50 mm ve vzdálenosti max. 150 mm; a ve výši 800 až 900 mm budou opatřeny vodorovným madlem na opačné straně, než je umístění závěsů.

b) Opatření na venkovních zpevněných plochách

Venkovní navazující plochy a komunikace nejsou v rámci této akce řešeny, jsou ponechány ve stávajícím stavu.
c. Základní údaje o objektu
c.1. Kapacity, zastavěná plocha, obestavěný prostor
Zastavěná plocha, obestavěný prostor

Zastavěná plocha – řešené stavební úpravy 1.PP
 55 m2
Obestavěný prostor – řešené stavební úpravy 1.PP
 176 m3
Zastavěná plocha – řešené stavební úpravy 1.NP
 338 m2
Obestavěný prostor – řešené stavební úpravy 1.NP
 1.308 m3
Zastavěná plocha – řešené stavební úpravy 2.NP
 3 m2
Obestavěný prostor – řešené stavební úpravy 2.NP
 11 m3
Zastavěná plocha – řešené stavební úpravy 3.NP
 143 m2
Obestavěný prostor – řešené stavební úpravy 3.NP
 457 m3
Počet nadzemních podlaží
 3
Počet podzemních podlaží
 1
Zastavěná plocha, a ani obestavěný prostor budovy J3 se stavebními úpravami nemění a zůstává stejný.
Kapacity zdravotnických pracovišť, počty pracovníků pro provoz
Všechny provozy budou po provedení stavebních úprav zajištěny stávajícími pracovními silami. Navýšení počtu pracovníků se nepředpokládá.

c.2. Orientace objektu, osvětlení a oslunění
Stávající objekt je navržen s množstvím prosklených ploch, tyto plochy jsou orientovány převážně na západ a východ. Většina pracovních prostor je orientována právě k těmto světovým stranám. Všechny místnosti určené k práci a pobytu zaměstnanců případně pacientů a klientů jsou osvětleny denním světlem. Podružné místnosti (sklady, předsíně atd.) a hygienické zázemí jsou v některých případech navrženy uvnitř dispozice, jsou tedy osvětleny pouze uměle. 
d. Technické a konstrukční řešení
Budova J3 má jedno podzemní podlaží a tři podlaží nadzemní, z čehož poslední podlaží není plnohodnotné, je ustupující a slouží pouze jako technické zázemí objektu (strojovna VZT). Jedná se o zděný objekt z plných pálených cihel s monolitickými stropními konstrukcemi. Založení objektu je plošné na betonových pasech. Střecha je plochá.
Projekt v převážné míře řeší rekonstrukci radiofarmaceutické laboratoře s provozním zázemím, které jsou řešeny ve stávajícím objektu J3 v úrovni 1.NP. V úrovni 1.PP bude nově ve stávajících prostorách zrekonstruován prostor laboratoře pro přípravu jodové dávky. Tyto dvě výše citované podlaží tvoří hlavní náplň předkládané dokumentace rekonstrukce prostor objektu J3. 

Drobné dopady se odehrají i v ostatních podlažích stávajícího objektu, ale jsou již jen jako doprovodné dopady rekonstruovaných podlaží 1.PP a 1.NP. V úrovni 2.NP bude pouze drobně zasahováno a to z důvodu obměny technologie malého výtahu, který propojuje všechny podlaží stávající budovy (1.PP-1.NP-2.NP).

V úrovni 3.NP je stávající strojovna VZT, do které bude osazeno nové vzduchotechnické zařízení pro zajištění větrání hlavních rekonstruovaných částí objektu (1.PP a 1.NP).

d.1. Zemní práce, výkopy 
V rámci plánovaných stavebních úprav nejsou řešeny žádné nové zemní práce, a ani výkopy ve vztahu k budování nových základových konstrukcí. Drobné zemní práce se odehrají pouze ve spojitosti s novou ležatou kanalizací, která nově dopojuje pod úrovní podlahy 1.NP nově navržené zařizovací předměty. 

Vytěžené drobné množství zeminy bude odvezeno na skládku.
d.2. Základy
V rámci plánovaných stavebních úprav nejsou žádné nové základy řešeny. 

d.3. Svislé konstrukce
Jedná se o zděný objekt s převahou plných pálených cihel na nosných konstrukcích. Do stávajícího nosného systému budovy nebude ze statického hlediska nijak zásadně zasahováno.
Nevyužité otvory ve stávajícím nosném zdivu budou pro zvýšení stability konstrukce zazděny. Dozdívky budou zavázány do okolních stěn a budou prováděny z plných pálených cihel. Překlady v nosných zdech, potažmo nad novými otvory budou provedeny z ocelových nosníků.

Další podrobnosti svislých nosných konstrukcí viz oddíl D1.02 - Konstrukční část.

Zděné konstrukce

V rámci nosných zděných konstrukcí budou prováděny zazdívky ve stávajícím nosném zdivu, jedná se např. o zazdění rušených stávajících dveřních otvorů. Zdivo z plných cihel bude ve všech případech provedeno z cihel plných, P20 na maltu M10. Dozdívky budou na styku se všemi stávajícími ponechávanými konstrukcemi propojeny pomocí vysekaných kapes, max. v každé třetí vrstvě zdiva.
Zdivo je nutno provádět v souladu s ČSN a platnými technologickými postupy zvoleného výrobce. Dále je nutno přihlédnout k doporučeným technologickým zásadám, pokynům, a typovým detailům předepsaným výrobci jednotlivých zvolených materiálů. Zvolená technologie zdění stěn a příček, jejich způsob napojování a kotvení na jiné konstrukce, musí zohledňovat jednak statické, akustické a požární požadavky a dále musí zohlednit konkrétní umístění příček, jejich délku, výšku a směr (kolmo, rovnoběžně či šikmo na rozpětí) s ohledem na předpokládané možné maximální průhyby a dotvarování okolních nosných konstrukcí v daném místě. 

Překlady nad otvory budou odpovídat danému typu a tloušťce stěny, šířce otvoru, zatížení působící na překlad a možnosti požadované délky uložení pro daný typ překladu.

Napojení nenosných zděných stěn a příček na nosné okolní konstrukce bude provedeno kluzně. Tuhé boční připojení je možno realizovat pouze v částech s malým průhybem a dotvarováním nosných železobetonových konstrukcí v daném místě, malým rozpětím stropů a krátkou délkou příček, kde se předpokládají pouze malé průhyby, malá dotvarování stropních konstrukcí a kde se nepředpokládá vnesení žádného nebo nepatrného napětí působícího na příčku ze sousedních stavebních konstrukcí.   Tam, kde se předpokládá možné dodatečné působení sil, vyšší smrštění, dotvarování, průhyby a z toho vznikající napětí v příčkách následkem deformace sousedících stavebních konstrukcí, je nutno realizovat kluzná připojení.
Dále budou ve zděných (resp. betonových) stěnách provedeny jednotlivé prostupy instalací do průměru 150mm (pro vnitřní rozvody ZTI, UT, atd.) Otvory budou provedeny jádrovými odvrty za dále specifikovaných předpokladů. Otvor bude proveden tak, aby v případě betonové stěny nepřerušil stávající výztuže. Před provedením otvoru je nutno provést sondu popř. magnetické vyhledání výztuže za účelem ověření polohy výztuže, po jejím vykreslení bude otvor umístěn mezi výztužné pruty. Předpokládané krytí výztuže 5-10mm, předpokládaná rozteč prutů 200mm.

d.4. Vodorovné konstrukce, schodiště, střecha
Stávající vodorovné konstrukce jsou v rozsahu řešené stavby monolitické železobetonové. Z hlediska stavebních úprav (nově bouraných otvorů) není do stropní konstrukce zásadně ze statického hlediska zasahováno.

Vodorovné konstrukce

Hlavní zásah do vodorovných konstrukcí se odehraje na stropní konstrukci nad 1.PP. Z důvodu umístění nové zdravotnické technologie v prostoru 1.NP (laminárních boxů v prostoru laboratoře přípravy radiofarmak). V průběhu zpracování projektu byl proveden stavebně technický průzkum, výše citované stropní konstrukce, ke zjištění stávající výztuže a z důvodu nedostatečné únosnosti stropní konstrukce pod těmito boxy je nutné provést před osazením technologie zesílení stropní konstrukce. Stropní konstrukce je provedena jako železobetonová monolitická deska. Výztuž desky je při dolním povrchu obousměrná, přičemž v příčném směru objektu je výztuž převládající a v podélném směru objektu je výztuž konstrukční. Zesílení stropu je navrženo pomocí lepených uhlíkových lamel na dolní líc stropní konstrukce ve směru příčném (uvažováno k celému objektu). Rozmístění a délka lamel je uvedena ve výkresové dokumentaci konstrukční části. Montáž lamel bude provedena dle technologických podmínek výrobce lamel. Lamely budou dodatečně opatřeny protipožárními deskami s odolnosti min. 60minut. Blíže viz konstrukční řešení – podrobnější specifikace, technologický postup prací, atd.
V rámci stavebních úprav v 1.PP dojde rovněž k odstranění stávajícího železobetonového stolu, pod kterým je dle původní projektové dokumentace stávající odpadní jímka. Zadní prostor stolu je s jímkou přímo propojen otvorem, který je nutno v rámci stavebních prací zabetonovat. Odstranění prostupu je navrženo dobetonávkou, která bude kotvena do přilehlé nosné stěny pomocí vysekaných kapes a dále uložením výztuže na odsekaný horní líc stávajícího průvlaku stropu jímky. Odsekání bude provedeno na hloubku cca 20mm tak, aby nedošlo k porušení stávající výztuže průvlaku. Část výztuže uložena na stávajícím průvlaku bude opatřena antikorozním nátěrem na třídu agresivity prostředí C3 (střední), tato výztuž bude dále zapravena v rámci betonáže cementovou maltou či lepidlem na cementové bázi. Povrch stávajících částí musí být před betonáží očištěn. Dobetonávka bude vyztužena vázanou betonářskou výztuží. Blíže viz konstrukční řešení.
Nově jsou také v rámci stavebních prací uvažovány i úpravy stávajících otvorů, které se dle požadavku nového řešení musejí vybourat s ohledem na nové požadavky dispozičního řešení. Proto jsou rovněž v rámci vodorovných konstrukcí řešeny i překlady nad novými otvory. Otvory bourané ve stávajících konstrukcích budou překlenuty ocelovými válcovanými nosníky. Osazování ocelových překladů nad novými otvory ve zdivu bude prováděno po jednotlivých otvorech, nesmí být prováděny 2 blízké otvory zároveň. Nosníky musí být osazeny na betonové podkladky. Na betonových podkladcích nosníky podmazat cementovou maltou. Před betonáží podkladků musí být zdivo zbaveno prachu a navlhčeno, nosníky musí být řádně vyklínovány vůči zdivu nad nimi. Osazování ocelových překladů nad novými otvory ve zdivu bude prováděno postupně, nejdříve z jedné strany a následně po zatvrdnutí ze strany druhé, po osazení překladů dojde k vybourání zdiva otvoru a vyspravení ostění otvorů za pomoci cihel plných pálených min. pevnosti P20 a malty M5. Ocelové nosníky v nosných stěnách objektu budou chráněny proti účinkům požáru obetonováním min. tloušťky 30mm z betonu C20/25 XC1. Obetonování bude ztuženo rabicovým pletivem ukotveným k nosníkům a zdivu nad nimi. Obetonování bude aplikováno stříkáním či nahazováním. 
Dále budou ve stropních konstrukcích prováděny jednotlivé prostupy instalací do průměru 150mm (pro vnitřní rozvody ZTI, UT, atd.) Otvory budou provedeny jádrovými odvrty za dále specifikovaných předpokladů. Otvor bude proveden tak, aby nepřerušil stávající dolní výztuže stropní desky. Před provedením otvoru je nutno provést do stropu sondu popř. magnetické vyhledání výztuže za účelem ověření polohy dolní výztuže, po jejím vykreslení bude otvor umístěn mezi výztužné pruty. Předpokládané krytí výztuže 5-10mm, předpokládaná rozteč prutů 200mm.

Ve strojovně VZT ve 3.NP objektu je navržen nový ocelový rám pod VZT jednotku. Rám je navržen z ocelových svařovaných nosníků I120 kotvených do podkladních železobetonových nadvlaků pomocí chemických kotev a patních desek přivařených k rámu. Mezi rámy jsou navrženy stabilizační nosníky I80, které jsou slícovány s horním lícem vyšších hlavních nosníků. 

V prostoru strojovny je dále navržena pochůzná ocelová lávka skládající se z ocelových nosníků, stabilizačních příčníků a svařovaných pororoštů. Ocelová konstrukce je svařovaná, pororošty budou kotveny ke konstrukci pomocí úponek zapuštěných mezi oka pororoštů. Pororošty budou žárově zinkované, ostatní konstrukce budou natírané na korozní třídu agresivity C2 (nízká). Ocelová konstrukce bude kotvena do železobetonových nadvlaků pomocí chemických kotev, dále bude opřena o ocelový sloupek opatřený patním plechem do stropní desky a v místě napojení na stávající ocelové schodiště bude k tomuto schodišti přivařena. Výška pororoštů je navržena 30mm, hlavní nosníky jsou I140, stabilizační nosníky jsou I80. Po obvodu konstrukce je navržena ve výšce pororoštů pásovina výšky 30 mm.

Další podrobnosti vodorovných nosných konstrukcí viz oddíl D1.02 - Konstrukční část.

Veškeré prostupy stropními konstrukcemi pro instalace budou po montáži rozvodů dobetonovány. Prostupy vodorovnými konstrukcemi mezi požárními úseky budou utěsněny požárně těsnícími vložkami a manžetami.
Schodiště

Schodiště zůstávají stávající, nová nejsou budována.

Střecha

Střecha nad objektem zůstává stávající, a není do ní plánovanými stavebními pracemi nijak zásadně zasahováno. Pouze dochází k drobné úpravě / opravě prostupu střešním pláštěm v místě odvětrání stoupačky kanalizace. Střešní plášť bude následně vyspraven dle stávajícího.
d.5. Příčky
Vnitřní dělící příčky jsou navrženy v kombinaci zděných a sádrokartonových konstrukcí. 
Zděné příčky najdou uplatnění v přímé vazbě na stávající zděné konstrukce, potažmo ve vazbě na stávající podkladní beton pod konstrukcí podlah na terénu. Jedná se převážně o místa, kde není možno použít sádrokartonové příčky, vzhledem k nemožnosti jejich zakotvení (např. u podkladního betonu s hydroizolací).

Zděné dělící příčky budou provedeny z keramických bloků s perem a drážkou v tloušťkách od 100 do 150mm. Je uvažováno se zdivem o pevnosti P10 na maltu M10. Příčky budou provedené včetně systémových překladů. V případě uplatňovaných drobných zazdívek v příčkách najdou uplatnění i cihly plné. Zdivo z plných cihel bude provedeno z cihel plných, P20 na maltu M10. Dozdívky budou na styku se všemi stávajícími ponechávanými konstrukcemi propojeny pomocí vysekaných kapes, max. v každé třetí vrstvě zdiva. Všechny nové zděné příčky budou založené na železobetonové desce podkladního betonu a dilatačně oddělené od konstrukce podlahy dilatačním páskem.
Sádrokartonové konstrukce jsou voleny v místech s ohledem na způsob jejich založení. Jedná se o příčky, které stojí např. na stávající stropní konstrukci, potažmo o příčky, které jsou stavěny přímo na nevybouranou konstrukci podlahy.

Sádrokartonové příčky, systémová skladba odpovídá tloušťkám příčky 100 a 150mm, opláštěné dvěma protipožárními sádrokartonovými deskami typu DF (dle ČSN EN 520: Sádrokartonové desky) tl. 12,5mm s výplní z minerálních desek. Tloušťku minerální izolace volíme s ohledem na akustické vlastnosti dělící konstrukce mezi chráněnými a hlučnými prostory. Ve zdravotnické výstavbě uvažujeme dle ČSN 73 0532 s požadovanou stavební neprůzvučností 47 dB mezi lůžkovými pokoji, vyšetřovnami, chodbami apod. Jedná-li se o požárně dělící konstrukci musíme použít systémovou skladbu atestovanou výrobcem s  příslušnou tloušťkou minerální izolace s požadovanou objemovou hmotností a třídou reakce na oheň A1 podle ČSN EN 13501-1, s bodem tavení vláken vyšším než 1000°C.  Sádrokartonové desky uvažujeme s třídou reakce na oheň A2-s1, d0.  V případě mokrých provozů (umývárny, sprchy atd.) budou použité desky impregnované typu DFH2. 
Pozn.: Požadavky na zvukovou izolaci příčky dle ČSN 73 05 32

	Chráněný prostor / hlučný prostor
	R´w (dB)

	Nemocnice, sanatoria apod. – lůžkové pokoje, vyšetřovny, operační sály, pokoje lékařů

	Lůžkové pokoje, vyšetřovny apod.
	47

	Prostory vedlejší a pomocné (chodby, schodiště apod.)
	47

	Hlučné prostory (kuchyně, technické zařízení), L A, max <85dB
	62


Laboratorní  hodnoty jsou naměřeny v laboratoři a měří se bez vlivu vedlejších přenosových cest; naopak stavební hodnoty se měří přímo na stavbě a jsou nižší než laboratorní.

Podle normy ČSN 72 0532 je pro přibližný přepočet hodnoty laboratorní na hodnotu stavební uveden vzorec R´w = Rw – k1, kde korekční činitel pro lehké konstrukce je udáván k1=4-8 dB

Dále budou použité sádrokartonové příčky dvojité konstrukce s dvojitým opláštěním (z protipožárních sádrokartonových desek DF) tl. min. 205mm s výplní z minerálních desek. Tyto příčky řešíme v místech instalací zařizovacích předmětů, v místech vedení stoupacích a připojovacích potrubí širších dimenzí, včetně míst s požadovanými čistícími tvarovkami.
Použité budou též sádrokartonové šachtové stěny a sádrokartonové předsazené stěny v požadovaných konstrukčních případech a taktéž v případech, kdy musíme dodržet požadované akustické vlastnosti dělící konstrukce (popř. požárně dělící konstrukce) a k instalaci potrubí využijeme předstěny. U šachtových stěn musí stěna vykazovat požadovanou požární odolnost jak na straně místnosti, tak v dutém prostoru šachty.

Sádrokartonové příčky a konstrukce budou řešené v kompletním systému výrobce za dodržení jeho technologických zásad a postupů (typové řešení detailů dilatací přechodů, spojů, revizních dvířek atd.). Pro dosažení požadovaných fyzikálních vlastností konstrukce uvedené výrobcem je třeba dbát také na výběr správných komponentů, správnou montáž konstrukce a skutečné provedení. Z hlediska vyšší tuhosti a pevnosti celé konstrukce volíme dvojité opláštění deskami protipožárními. Po dohodě s investorem a projektantem lze případně volit první vrstvu opláštění z desek obyčejných.

Sádrokartonové příčky se montují po dokončení a potřebném vyschnutí všech mokrých procesů v interiéru (zejména podlahových potěrů a omítek). Vlhkost stěn má být ustálená, povrchy suché a podkladní betony vyzrálé. Montáž se doporučuje provádět až po osazení oken a uzavření stavby proti povětrnostním vlivům. Po montáži je třeba desky chránit před déletrvající vysokou vzdušnou vlhkostí. Uvnitř budovy se musí i po skončení montáže desek zajistit dostatečné větrání. Není vhodné místnosti rychle vytápět, ale teplotu na obou stranách konstrukce zvyšovat postupně.

Do příček je nutné zabudovat též instalační komplety pro umyvadla a WC. V místech zavěšených kuchyňských linek, při osazování těžkých předmětů je potřeba již během montáže zesílit konstrukci příčky přídavnými nosnými profily do požadovaného místa. To je možné provést např. dřevěnou fošnou osazenou mezi nosné stojky sádrokartonové příčky. Poloha výztuh bude upřesněna při provádění dle konkrétního vybavení interiéru.

Sádrokartonové příčky budou založeny dle jejich umístění. V úrovni 1.NP budou zakládány povětšinou přímo na železobetonovou stropní konstrukci 1.PP a dilatačně budou oddělené od konstrukce podlahy dilatačním páskem. Sádrokartonové příčky v 1.PP a ojediněle i v ostatních podlažích (v místech, kde se nebourá konstrukce podlahy), budou založeny sádrokartonové příčky přímo na betonové desce konstrukce podlahy.

Zvýšenou pozornost je třeba věnovat sádrokartonovým konstrukcím, které plní i ochranou stínící funkci proti záření. Jedná se o obklad kolem kanalizačních stoupaček ze 2NP přes 1.NP, až do 1.PP. Je uvažováno se stíněním v celkové tloušťce 5mm Pb po celé výšce podlaží. Z tohoto důvodu je u všech těchto sádrokartonových konstrukcí uvažováno se zesílenými stojkami, které budou ze dvojitých UA kovových stojek.
Vodorovný obklad (podhled) kolem rozvodů kanalizace pod stropem bude opatřen stíněním v celkové tloušťce 1mm Pb. Jedná se pouze o vytypované rozvody kanalizace, ve vazbě na výše uvedené stoupačky. Přesný rozsah je znázorněn v projektové dokumentaci, kde je i vykreslena ocelová nosná konstrukce, ke které bude kotven sádrokartonový podhled s olověnou vložkou. Převážná většina rozvodů kanalizace pod stropem je řešena v úrovni 1.NP, ojediněle je řešeno i v 1.PP.
d.6. Podkladní a pomocné betonové konstrukce, násypy
Nové podkladní a pomocné betonové konstrukce jsou uplatňovány převážně v konstrukcích pod podlahami, násypy nejsou prováděny žádné. Podkladní betonové konstrukce budou prováděny v místech po provedení nové ležaté kanalizace. Je uvažováno s použitím betonu třídy C25/30 XC2, vyztuženého sítěmi Kari ø6/100-ø6/100, která bude provázána se stávajícím podkladním betonem pod konstrukcí podlahy. S okolní základovou konstrukcí bude nová deska propojena vlepovanou výztuží øR8 v rozteči max. 150mm, zalepení bude pomocí chemických kotev do předvrtaných otvorů ø12 mm do hloubky 150mm, výšková poloha lepených trnů je 40mm nad dolním lícem stávající desky, u které se předpokládá tloušťka 150mm.

Cementovým potěrem jsou rovněž vyrovnány a vyspraveny drážky po vybouraných příčkách.

Betonové mazaniny a cementové potěry jsou dále navrženy v konstrukcích podlah, jejich podrobná specifikace je součástí přílohy - Skladby podlah. Betonové mazaniny se musí dilatovat v plochách min. 25 - 30m2 nebo délkově max. po 6m. Dilatace bude prováděna pružnými plastovými podlahovými dilatačními profily.

Všechny nové podlahy budou prováděny jako "plovoucí", tj. od svislých konstrukcí, stejně tak i u všech kolmých dílců jako jsou trubky, zárubně atd., odděleny dilatačním materiálem, např. obvodovou dilatační páskou z minerální plsti v tl. 15mm.
Podrobný popis jednotlivých skladeb podlah je uveden v dokumentu D1.01-002 - Skladby podlah.
d.7. Izolace proti vodě, drenáže
Hydroizolace spodní stavby

Jako standardní izolace proti zemní vlhkosti je navržena ve skladbách podlah hydroizolace proti zemní vlhkosti z asfaltových pásů s vložkou Al fólie (radonové riziko – střední) + penetrace podkladu. Jedná se převážně o doplnění izolace v místě napojení nové kanalizace na stávající ležatou kanalizaci, v návaznosti na stávající předpokládanou izolaci. 

V místech, kde se řeší sanace stávajících zavlhlých konstrukcí je uvažováno s novou hydroizolací na podkladním betonu z minerální izolační stěrky (hydroizolace proti zemní vlhkosti a radonu – střední riziko) + mineralizace podkladu (penetrace).  Jedná se pouze o opravu konstrukce podlahy v úrovni 1.PP, v úklidové komoře. Je nezbytné, aby na celý systém sanačního opatření byly dodány materiály od jednoho výrobce tak, aby bylo zajištěno systémové řešení a návaznost jednotlivých vrstev opatření. 

Sanační opatření je komplexně vyspecifikováno a popsáno v samostatné příloze projektové dokumentace, D1.01-701 Návrh sanačního opatření.

Specifikace vodorovného izolačního (sanačního) systému:

1/ Mineralizace podkladu 


- nástřik cca 0,15kg/m2

- kombinovaný výrobek z vodoodpudivých sloučenin kyseliny křemičité a s nízkým obsahem alkálií, hydrofobizující a kapiláry zužující hloubková impregnace 

2/ Minerální izolační stěrka neobsahující rozpouštědla

- 2x nátěr s celkovou spotřebou cca 3kg/m2 

- kombinuje vlastnosti minerální stěrky a izolace na bázi živice

- modifikovaná, obsahuje polymerní pojivo, cement, speciální plniva, aditiva


- : < 6 600

Vnitřní hydroizolace

Vnitřní hydroizolace mokrých provozů (sprchy, umývárny) budou řešeny stěrkovými izolacemi, včetně penetrace (nátěrová izolační fólie jednosložková na bázi syntetické disperze, neobsahující rozpouštědla, vysoce elastická, přímo přelepitelná obkladem, vodotěsná, difúzně otevřená pro vnitřní použití, s přilnavostí k betonu, pórobetonu, omítce a sádrokartonu). Podlahy budou opatřeny izolací v jedné vrstvě s vytažením do výšky min. 300 mm, stěny pak budou izolovány pouze ve sprchách. Izolace budou v rozích a především u podlahy ve sprše zesíleny, prostupy instalací budou lemovány izolační manžetou. Podlahy nutno spádovat ke vpustím, ve větších místnostech a strojovnách alespoň ze vzdálenosti 2 m. Je nutné provádět kompletní podlahovou skladbu od jednoho výrobce – penetrace, hydroizolace, lepidlo a spárovací hmotu.

Drenáže

Drenáže nejsou kolem objektu řešeny.

d.8. Tepelné, akustické izolace a protipožární izolace
Tepelné izolace

Zateplení podlah 

Zateplení podlah není řešeno komplexně v celém rozsahu stavby, ale pouze v místech s většími stavebními dopady, které jsou vyvolány převážně dispozičními změnami, potažmo jsou ovlivněny nově prováděným dopojením nové kanalizace na stávající ležaté rozvody. Většina nově realizovaných skladeb podlah bude prováděna pouze v úrovni 1.NP. Ve skladbách podlah je uvažováno s tepelnou izolací EPS 150 S Stabil v tl.80mm. 
Výjimku tvoří pouze oprava konstrukce podlahy v úrovni 1.PP (v úklidové komoře). Jedná se o prostor, kde dochází k jeho zavlhání od podlahy a je nutno provést komplexní sanační opatření. I v tomto prostoru je uvažováno s tepelnou izolací EPS 150 S Stabil v tl.80mm.

Akustické izolace

Akustické izolace musejí zajistit v objektu požadované akustické neprůzvučnosti konstrukcí. Akustické izolace se uplatní v příčkách, podhledech a jako izolace rozvodů, zejména kanalizace a VZT. 

Pro správné fungování akustické izolace v příčkách je nutné dodržet parametr měrného odporu proti proudění vzduchu r ≥ 5 kPa.s.m-2 a hlavně oddilatování všech svislých konstrukcí, a to i příček, od podlah pomocí vloženého dilatačního pásku před prováděním podlah. V sádrokartonových příčkách bude použita izolace z minerální vlny.

Protipožární izolace

Protipožární izolace nejsou v rámci stavebních úprav zateplení budovy řešeny. 
d.9. Podlahové krytiny, dlažby
Pro výběr hlavních povrchů podlah jsou rozhodující provozní a hygienické požadavky. Je zvoleno PVC s nejvyššími nároky na kvalitu nášlapné vrstvy z hlediska mechanického zatížení, dostatečné chemické odolnosti a s odpovídající hodnotou elektrostatické vodivosti. V předepsaných místnostech jsou pro vybrané části provozů navrženy i bezprašné nátěry, např. ve strojovně VZT. V ojedinělých případech bude v řešených prostorách uplatněna i keramická dlažba (pouze v minimálním rozsahu).
Použité PVC podlahoviny musí být vhodné pro zdravotnické stavby. Veškeré podlahy budou lepeny. V případě použití PVC budou provedeny s vytažením podlahoviny na svislou stěnu do výšky 100mm se zakončením pod obkladem, případně bude hrana ošetřena čepcovým těsněním ve shodné barevnosti s krytinou. Sokl vytažený na fabion (rádius 38 mm) do výšky 100mm s řešením koutu pomocí plastové výplně a sváru mimo kouty. Elektrostaticky vodivé podlahy budou lepeny do tmele s vložením svodové mřížky z měděných pásků.

Při lepení na stěnu musí být důsledně dodržován technologický postup. Omítka musí být suchá, hladká, zásadně bez malby, před vlastním lepením penetrovaná. Lepení se doporučuje provádět za vyšší pokojové teploty. 

Pro spoje rolí budou použity vícebarevné svařovací šňůry v barevnosti shodné s podlahovou krytinou tak, jak je k jednotlivým odstínům předepisuje firemní vzorník výrobce, které splývají se vzhledem podlahoviny z důvodu eliminace viditelnosti spojů. 

Veškerá montáž musí být prováděna v souladu s technologickými požadavky konkrétního výrobce navrženého materiálu.

Jednotlivé druhy podlahovin a jejich přesná specifikace, jsou uvedeny ve skladbách podlah D1.01-002.

d.10. Podhledy
Vzhledem k nutnosti zakrytí množství instalací budou podhledy řešeny téměř v celém rozsahu stavby. Budou převážně sádrokartonové nebo kazetové. Vybrané technické prostory budou naopak bez podhledů. Rozsah podhledů a materiálové řešení je zřejmý výkresech podhledů, kde jsou koordinovány i jednotlivé konvové prvky subdodavatelů (svítidla, VZT, atd.)

Pro zdravotnická zařízení je charakteristický požadavek zajištění hygieny na potřebné úrovni. Povrchy kazet musí být trvanlivé, snadno čistitelné a odolné proti desinfekčním prostředkům používaným ve zdravotnictví, dále odolné proti bakteriím a houbám, musí být stálé a nesmí se z nich oddělovat částice. Povrchy kazet v prostorách s přísnými hygienickými předpisy musí být omyvatelné několikrát ročně i vysokotlakým parním nebo vodním čištěním. Čištění pod vysokým tlakem podléhá bezpečnostním a technologickým postupům. Kazety musí být v závěsném systému zajištěny.

Typ podhledu dále volíme dle akustických požadavků na vybranou místnost, a to v závislosti na hodnotách zvukové pohltivosti uvnitř prostoru a zvukové neprůzvučnosti mezi prostory. Vytvoření správného pokojového akustického prostředí, splňující požadavek na dobu dozvuku, je důležité k vytvoření klidné atmosféry, která přispívá k rychlému zotavení a rehabilitaci. Typickým požadavkem u zdravotnických zařízení je dosažení doby dozvuku 0,6 s v oktávových pásmech se středními kmitočty 125-4000 Hz a použití stropů s praktickým koeficientem zvukové pohltivosti αw≥0,6 ve stejném kmitočtovém rozsahu. Tyto kazety jsou i lépe neprůzvučné vzhledem k množství instalací nacházející se v podhledu. Do chodeb a komunikačních prostorů naopak volíme kazety s téměř 100% pohltivostí (αw =1,0).
Sádrokartonové podhledy

Sádrokartonové podhledy budou ukotveny na kovové zavěšené profily. Budou tvořeny protipožárními deskami DF tl.15 mm, v mokrých provozech potom protipožárními deskami impregnovanými DFH2. V podhledech budou zapuštěna svítidla a koncové elementy vzduchotechniky. V místě současných či nových uzávěrů instalací, čistících kusů nebo požárních klapek bude umožněn přístup včetně řádného označení. 

Sádrokartonové podhledy se ke stropní konstrukci zavěsí přímo jako stropní obklad nebo zavěsí na kovovou spodní konstrukci z nosných a montážních CD profilů, v případě dostatečné potřeby místa v podhledovém prostoru se kovová spodní konstrukce z nosných a montážních CD profilů upevní v jedné rovině. Dilatační spáry hrubé stavby musejí být převzaty i do konstrukce sádrokartonových stropů. U stranových délek cca přes 15m nebo u značně zúžených ploch stropů provést dilatační spáry, velikost dilatačního pole je max. 15 x 15m. Oddělit napojení desek na stavební díly z jiných stavebních materiálů.
Kazetové podhledy - standardní

Kazetové podhledy do běžných prostorů jsou uvažovány s viditelným rastrem. Povrch barva bílá, kazety budou s barvenou zatřenou hranou ze čtverců z minerální vlny formátu 600 x 600mm do kovového viditelného zavěšeného rastru, materiál třídy reakce na požár A2-s1,d0 dle ČSN EN 13501-1, koeficient praktické zvukové pohltivosti αw≥0,6 (v chodbách αw=1,0), koeficient praktické zvukové izolace vertikální Rw≥17dB A horizontální Dnfw≥33dB (v chodbách vertikální Rw≥10dB a horizontální Dnfw≥25dB), světelná odrazivost>84%, zařazen do třídy čistoty ISO 5 dle EN ISO 14644-1, bakteriologické třídy B10, klasifikace uvolňovaní formaldehydu E1, klasifikace uvolňování těkavých organických látek A+, odolnost proti vlhkosti >95% při 30°C (hodnoty mohou být dočasně překročeny aniž by došlo k deformaci kazet), povrch kazet vlhkuvzdorný a omyvatelný vodou obsahující jemné mýdlo nebo zředěný detergent, v chodbách se vyžaduje pravidelný přístup k instalacím.

Svítidla budou zapuštěna v kazetovém podhledu. Umístění instalačních armatur bude na příslušném místě podhledu označené. V místnostech s povrchovými rozvody medicinálních plynů budou v rastru osazeny větrací kazety. Přechod mezi sádrokartonovými a kazetovými podhledy bude proveden systémově.

Závěsná konstrukce včetně obvodových profilů bude mít takovou únosnost, aby splňovala třídu průhybu 1 (l/500 ne více než 4 mm), v prostorách s mokrým provozem bude použit rastrový systém s antikorozní úpravou
Kazetové podhledy - hygienické

Kazety do provozů se zvýšenými nároky na čistotu prostředí jsou taktéž uvažovány jako kazetové s viditelným rastrem a voděodolným povrchem s antimikrobiální povrchovou úpravou. Z důvodu čistého provedení kazetových podhledů bude vyžadován atest hygienické nezávadnosti a omyvatelnosti pro použití ve zdravotnictví. 

Povrch kazet barva bílá, kazety budou s barvenou zatřenou hranou ze čtverců z minerální vlny formátu 600 x 600mm do  kovového viditelného zavěšeného rastru, materiál třídy reakce na požár A2-s1,d0 dle ČSN EN 13501-1, koeficient praktické zvukové pohltivosti αw>0,6,  koeficient praktické zvukové izolace vertikální Rw≥17db a horizontální Dnfw≥33db, světelná odrazivost>84%,  zařazen do třídy čistoty ISO 5 dle EN ISO 14644-1, bakteriologické třídy B10, klasifikace uvolňovaní formaldehydu E1, klasifikace uvolňování těkavých organických látek A+, vhodný do prostředí s kontrolovaným ovzduším,  odolnost proti vlhkosti >95% při 30°C (hodnoty mohou být dočasně překročeny aniž by došlo k deformaci kazet). povrch kazet antimikrobiální, antifungicidní, vlhkuvzdorný a denně omyvatelný vodou obsahující desinfekční prostředky používanými ve zdravotnictví (konzultovat s uživatelem). 

Závěsná konstrukce včetně obvodových profilů s integrovaným nebo systémovým těsněním umožňující přístup do prostoru nad podhledem aniž by došlo k poškození kazet, barva bílá obsahující antimikrobiální a antifungicidní nástřik, kazety uloženy pomocí přítlačných klipů (případně plastových klipů do magnetických prostor), pro přístup k instalacím. 

Svítidla budou zapuštěna v kazetovém podhledu. Umístění instalačních armatur a požárních klapek bude na příslušném místě podhledu označeno. Přechod mezi sádrokartonovými a kazetovými podhledy bude proveden systémově.
d.11. Zámečnické výrobky
V objektu je navrženo značné množství zámečnických výrobků. Budou použity typové i atypické konstrukce. 

Typové budou zárubně do zděných resp. sádrokartonových příček, přechodové lišty, mřížky, apod. 

Atypickými výrobky jsou:
Prosklené stěny vnitřní - pevné, z hliníkových profilů, s dveřmi dvoukřídlovými, bez i s požární odolnosti. Stěny jsou řešeny s dvoukřídlovými dveřmi, s pevným nadsvětlíkem a s bočním pevným zasklením. Minimální průchozí šířka 900mm při otevření hlavního křídla. Zasklení sklem čirým, bezpečnostním proti úrazům. Dle požadavku uživatele opatřit sklo zmatňující folií
Kování jednostranně klika-koule (případně klika-klika) se štítky dveřními z matné nerez oceli, zámek vložkový, dveřní zavírač se zpožděním včetně kluzného ramínka a tlumeného zavírání, z vnitřní strany  na dveřních křídlech horizontální madlo. V případě elektrického otvírání příprava pro dveřní otvírač.
Dveře vnitřní do čistých prostor – dveře jednokřídlové z žárově pozinkované oceli, plné, hladké, otočné, do čistých prostor. Oboustranně opláštěné, výplň z minerální vlny. Včetně zárubeň do čistých prostor z žárově pozinkovaného plechu pro příčku zděnou, včetně lemování na stěnu. 

Kování dveří jednostranně koule-klika, oboustranně klika se štíty dveřními z broušené nerez oceli, zámek vložkový (dodávka s dveřmi) vložka a klíče - systém generálního klíče, samozavírač.

Okenní panel – osazený před stávající okenní výplň. Jedná se o okenní panel do čistých prostor osazený do líce stávajícího okenního otvoru. Okno z hliníkových profilů tvořené zasklívacím rámem, bezpečnostním čirým dvojsklem s integrovanou meziskelní žaluzií. Součástí dodávky je pomocný rám kotvený do zdiva. Samotné okno bude s možností vyjmutí z tohoto rámu z důvodu čištění stávajících oken. Okno včetně manuálně ovládané meziskelní žaluzie, ovládání magnetem.
Vnitřní žaluzie – stávajcí horizontální hliníkové žaluzie budou repasovány. Provést seřízení, vyčištění, včetně kompletní kontroly stavu jednotlivých částí žaluzií.
Podrobný popis jednotlivých zámečnických výrobků je uveden v dokumentu D1.01-501 Výpis zámečnických výrobků. 

Všechny rozměry výrobků budou před výrobou zaměřeny přímo na stavbě!
d.12. Truhlářské výrobky
V objektu je navrženo množství truhlářských výrobků. Budou použity typové i atypické konstrukce.

Jedná se převážně o typová:

Dveřní křídla – plná, jednokřídlová nebo dvoukřídlová otočná. V případě požadavku požárního řešení jsou řešeny i dveřní křídla s požární odolností.
Kování dveří bude nerezové, provedení většinou klika a knoflík, oboustranně klika, paniková klika, osazení zámkem vložkovým zadlabávacím s panikovou funkcí včetně vložky. Před kompletací doporučujeme probrat případnou instalaci zámků na generální klíč nebo zámků s odstupňovanou možností přístupu s uživatelem!

Stávající okna – dvoukřídlová dřevěná otevíravá a sklopná okna. Okna nutno vyčistit, seřídit, opravit těsnění. U oken do čistých prostor bude provedena i výměna okenního kování, okna budou nově opatřena uzamykatelným a demontovatelným kováním.

U části okenních prvků dojde k výměně stávající parapetní desky. Parapetní deska bude z laminované omyvatelné a desinfikovatelné dřevotřísky, s nosem - profil L, včetně krycí pásky na všech řezných hranách.
Podrobný popis jednotlivých truhlářských výrobků je uveden v dokumentu D1.1-502 Výpis truhlářských výrobků. 

Všechny rozměry výrobků budou před výrobou zaměřeny přímo na stavbě!
d.13. Plastové výrobky
Plastovými výrobky budou převážně ochranné prvky rohů a stěn, nástěnná madla z kvalitních nárazuvzdorných desek s omývatelnou povrchovou úpravou, se zaoblenými hranami. Výška osazení bude přizpůsobena podle užívané transportní techniky, rozsah osazení bude případně rozšířen dle požadavku investora.

Další uplatnění najdou plastové výrobky jako součást stínících opatření před okny, jedná se o plastové vertikální žaluzie, z PVC (tenkého plastu), lamelová, omyvatelné a desinfikovatelná. Vodící lišta z hliníkové slitiny s povrchovou úpravou práškovou v barvě bílé. Spodní část lamel spojená řetízkem. Šířka lamel 127 mm, ovládání manuálně, kotvení v nadpraží okna.

V sádrokartonových podhledech jsou navržené plastové mřížky pro odvětrání rozvodů medicinálních plynů.

Plasty se dále uplatňují jako součást zámečnických výrobků, truhlářských výrobků apod.

Podrobný popis jednotlivých plastových výrobků je uveden v dokumentu D1.1-503 Výpis plastových výrobků. 

Všechny rozměry výrobků budou před výrobou zaměřeny přímo na stavbě!

d.14. Úpravy povrchů, fasáda objektu
Vnitřní omítky budou klasické vícevrstvé vápenné s jemnozrnným štukem. Na lokálních železobetonových konstrukcích jsou uvažovány omítky tenkovrstvé plošně vyztužené mřížkou ze skelné tkaniny. 

V čistých prostorách bude pod omyvatelný nátěr provedena sádrová stěrka, jedná se o místnosti laboratoře přípravy radiofarmak, vstupních filtrů pers+mat, úklidové komory, kontroly v úrovni 1.NP a dále v 1.PP o místnost laboratoře a vstupního filtru. Zvýšenou pozornost je třeba věnovat podkladní sádrové stěrce, její rovinatosti a důkladnému provedení (každá nerovnost následně degraduje finální povrchovou úpravu).
Na sádrokartonových stěnách resp. podhledech bude provedeno broušení povrchu, tmelení a malba.  

Obecné pokyny k omítkám

Omítky stěn budou provedeny i nad podhledy. Omítky stropů budou řešeny pouze v místech bez podhledů, stropy nad podhledy budou ošetřeny bezprašným nátěrem. Jádrová omítka překrývající rozhraní dvou stavebních materiálů bude vždy vyztužena mřížkou ze skelné tkaniny, stejně tak po provedení drážek instalací apod., v rozích doporučujeme osadit rohovníky. Exponované rohy budou navíc ochráněny plastovými kryty. 

Sanační omítky (řešení zavlhlé místnosti úklidu v 1.PP)
Stávající zdivo, které po vizuální stránce vykazuje znaky výskytu vlhkosti, bude po předchozím důkladném očištění a proškrábnutí spár ošetřeno sanačním opatřením, které je řešeno komplexně k danému poruše. Týká se to v zásadě všech řešených prostorů u obvodových stěn, které jsou pod úrovní terénu a dochází zde k zavlhávání.

Bude provedeno následující:

- Injektáž zdiva proti vzlínající vlhkosti

- Vnitřní svislý minerální hydroizolační systém 

- Vodorovný minerální hydroizolační systém

- Sanační omítkový systém včetně nátěru

Sanační opatření je komplexně vyspecifikováno a popsáno v samostatné příloze projektové dokumentace, D1.01-701 Návrh sanačního opatření.

Obklady stěn

Budou keramické ze sortimentu v kombinaci barevných, formát obkladu podle velikosti a účelu místnosti, převážně 150x150mm, provedení a kombinace je upřesněno barevným řešením v projektové dokumentaci. Vodorovné zakončení včetně svislých hran bude opatřeno ukončujícími a rohovými lištami – úzkou nerezovou lištou. Obklady v čistých prostorách budou spárovány hmotami s vysokou odolností proti dezinfekčním prostředkům, navržena je spárovačka, v detailech použit trvale pružný tmel.

PVC obklady stěn

PVC obklady stěn tvoří povrch v místnostech s požadavkem na větší čistotu jedná se o prostory přímo související s čistými laboratořemi a jejich filtry. Zvýšenou pozornost je třeba věnovat podkladní sádrové stěrce, její rovinatosti a důkladnému provedení (každá nerovnost následně degraduje finální povrchovou úpravu). Bude použita heterogenní vinylová stěnová krytina pro vodotěsnou pokládku do vlhkých prostor. Jedná se o hygienický materiál se snadnou údržbou. Je vhodný pro těžké zátěže dle normy EN 259, celková tloušťka je 0,92 mm, tloušťka nášlapné vrstvy dle EN 429 je 0,12 mm a celková váha 1500 g/m2 dle normy EN 430. Materiál musí vyhovovat rozměrové stálosti dle normy EN 434 podélně: ≤ 0,60 mm a na šířku: ≤ 0,20 mm a hodnoty zvlnění po zahřátí jsou dle normy EN 434 s výsledkem ≤ 2 mm nebo ≤ 0,8 %. Reakce na požár EN 13501-1 C-s2d0 na sádrokartonu a na A1 nebo A2 podkladu. Nezbytným parametrem je dobrá odolnosti proti chemikáliím dle normy EN 423 a také vysoký protiplísňový účinek a odolnost proti bakteriím dle normy NF EN ISO 846.

Malby stěn

V základním provedení jsou pak na omítnutých stěnách resp. sádrokartonech řešeny malby. Bude aplikována malba s běžnými prostředky omyvatelná a otěruvzdorná, propustná pro vodní páry s odolností proti mytí min. 5000 cyklů.

V případě požadavku barevného řešení interiéru (viz Barevné řešení) budou některé stěny provedeny v příslušném matném pastelovém odstínu. Zde je uvažováno s povrchovou úpravou, otěruvzdornou a omyvatelnou barvou.

Omyvatelné nátěry stěn

Prostory s vyššími nároky na kvalitu a omyvatelnost povrchu budou řešeny plně omývatelnými nátěry nebo nástřiky stěn s odolností proti desinfekčním prostředkům ve zdravotnictví (před realizací bude provedena zkouška na veškeré prostředky používané investorem). Doporučuje se použití jednotného systému barev a dodržování kompletních technologických postupů včetně případných penetrací a základních nátěrů. Omývatelné povrchy stěn budou řešeny také s povrchem penetrovaným dle podkladu.

Omyvatelný nátěr - saténový antibakteriální a protiplísňový nátěr pro intenzivně namáhané povrchy, určený pro zdravotnická zařízení, vodouředitelný, plně omyvatelný a dezinfikovatelný (otěr za mokra 1 dle EN13300).

Nátěry konstrukcí

Pro finální nátěry veškerých konstrukcí doporučujeme použít nátěrový systém jednoho výrobce pro veškeré nátěry dřevěných nebo kovových konstrukcí v interiéru z důvodů jednotné palety barev v pastelových odstínech. 

Kovové prvky budou vždy pečlivě očištěny a odmaštěny, základní nátěr bude proveden ve dvou vrstvách, každá o tloušťce 80 mikronů. Krycí nátěr pak 2x v celkové tloušťce 60 mikronů. Pro vypalované laky hliníkových nebo ocelových prosklených stěn lze použít technologie a materiály jiných výrobců, barevnost těchto stěn bude specifikována ve vzorníku RAL.

Na dřevěných konstrukcích bude opět proveden základní nátěr. Email pak ve dvou vrstvách v odstínech dle barevného řešení. 

Konkrétní odstíny jsou určeny barevným řešením.

Pokud se u viditelných ocelových prvků projeví nerovná materiálová struktura a výrobní hrubost povrchu, bude třeba počítat i s tmelením kovových ploch a pečlivým broušením tak, až bude nalakováním dosaženo stejnorodého hladkého povrchu.

Použití nátěrových systémů a kvalita natřených a lakovaných ploch bude před použitím konzultováno a odsouhlaseno projektantem.

Fasáda objektu

Vnější fasáda zůstává stávající bez zásadních stavebních úprav. Možné drobné dopady do fasády (vyspravení omítky, průchod rozvodů) budou řešeny v návaznosti na stávající povrchy a materiály.

d.15. Zasklívání
Okenní konstrukce v obvodovém plášti jsou stávající a není do nich zasahováno. 

Vnitřní prosklené prvky budou zaskleny sklem bezpečnostním, což nahrazuje mechanickou ochranu.
d.16. Bourací práce
Před započetím bouracích prací budou uzavřeny a utěsněny stávající dělící konstrukce nebo instalovány prachotěsné přepážky (např. SDK stěny) na rozhraní staveniště a fungujících nemocničních provozů (nutno konzultovat s uživatelem). 

Rovněž bude ochráněna stávající podlaha proti poškození, zejména na komunikacích používaných stavbou. Dále budou ochráněny stávající nebourané prvky, které se vyskytují v rekonstruovaných prostorách, jedná se například o stávající okenní výplně, stávající okenní parapet, atd. 

Hlavní rozsah stavby (radiofarmaceutické laboratoře – 1.NP):

Stávající podhled bude demontován v celém vyznačeném rozsahu stavby. Podhled bude bourán jak stávající sádrokartonový, potažmo kazetový, tak i stávající orabicovaný podhled v místech původních rozvodů vzduchotechniky. Následně budou vybourány vnitřní dělící příčky, dle požadavků nové dispozice. Příčky budou vybourány kompletně, včetně obkladů, případně včetně vnitřních výplní otvorů. V příčkách, potažmo stěnách budou pozičně upravovány dveřní otvory. Bourání nových otvorů v nosných konstrukcích, příčkách bude provedeno až po osazení nových překladů nad otvory, následně je možno otvor vybourat. Částečně budou při bourání otvorů uplatněny i dílčí zazdívky otvorů. Technologické postupy prací, při provádění bourání otvorů jsou podrobněji popsány v konstrukční části projektové dokumentace.

Podlahová krytina (PVC, lokálně i keramická dlažba) bude stržena v kompletním rozsahu řešené části stavby. Ve vyznačených plochách na výkrese následně dojde i k vybourání celé skladby podlahy až na podkladní betonovou desku (bude bouráno i včetně hydroizolace, pokud se jedná o nepodsklepenou část budovy), potažmo na stávající stropní konstrukci. 
V části dispozice bude v podlaze vybourána „drážka“ (ve skladbě konstrukce podlahy + podkladní beton) a proveden výkop, pro nové napojení kanalizace na stávající ležatý rozvod v objektu. Výkop a podlaha bude následně zapravena dle stávajících konstrukcí.

Stávající omítky budou vybourány v kompletním rozsahu uvnitř celého hlavního pracoviště (radiofarmaceutické laboratoře). Jedná se o prostor laboratoře radiofarmak, včetně vstupních filtrů, kontroly a aplikace - zde budou následně aplikovány sádrové omítky.
Dále budou ve stropních konstrukcích prováděny jednotlivé prostupy instalací do průměru 150mm (pro vnitřní rozvody ZTI, UT, atd.) Otvory budou provedeny jádrovými odvrty za dále specifikovaných předpokladů. Otvor bude proveden tak, aby nepřerušil stávající dolní výztuže stropní desky. Před provedením otvoru je nutno provést do stropu sondu popř. magnetické vyhledání výztuže za účelem ověření polohy dolní výztuže, po jejím vykreslení bude otvor umístěn mezi výztužné pruty. Předpokládané krytí výztuže 5-10mm, předpokládaná rozteč prutů 200mm.

Částečně bude zasahováno i do prostor mimo hlavní řešený rozsah stavby, a to z důvodu dopojování jednotlivých vnitřních instalací. Jednotlivé dopady jsou podrobněji popsány ve výkresové části dokumentace.
Hlavní rozsah stavby (laboratoř pro přípravu jodové dávky – 1.PP):

Stávající podhled bude demontován v celém vyznačeném rozsahu. Následně budou drobně vybourány i stávající konstrukce příček, dle požadavků nové dispozice. Příčky budou vybourány kompletně, včetně obkladů, případně včetně vnitřních výplní otvorů. V příčkách, potažmo stěnách budou pozičně upravovány dveřní otvory. Bourání nových otvorů v nosných konstrukcích, příčkách bude provedeno až po osazení nových překladů nad otvory, následně je možno otvor vybourat. Částečně budou při bourání otvorů uplatněny i dílčí zazdívky otvorů. Technologické postupy prací, při provádění bourání otvorů jsou podrobněji popsány v konstrukční části projektové dokumentace.

Podlahová krytina (PVC, lokálně i keramická dlažba) bude stržena v kompletním rozsahu řešené části stavby. Ve vyznačených plochách na výkrese následně dojde i k vybourání celé skladby podlahy až na podkladní betonovou desku (bude bouráno i včetně hydroizolace). Jedná se převážně o plochy, které navazují na vlhkostní poruchy. Jedná se o úklidovou místnost, kde bude následně aplikováno sanační opatření.

Omítky na zavlhlých stěnách budou odstraněny v kompletním rozsahu (jedná se pouze o úklid), potažmo k celoplošnému odstranění omítek dojde i v budoucí laboratoři a jejím zázemím (laboratoř, filtr, strojovna VZT - následně se aplikuje omítka nová, sádrová).

V prostoru budoucí laboratoře budou v kompletním rozsahu odstraněny betonové konstrukce stolů (částečně jsou i v 1.NP). Největší betonový stůl (v laboratoři) bude odbouráván se zvýšenou opatrností, neboť konstrukce stolu navazuje pravděpodobně na jímku pod úrovní podlahy. Znázorněno v řezu bouracích prací.

Dílčí stavební úpravy (2.NP, 3NP):

Dílčí stavební úpravy jsou spojené i s 2.NP. V převážné míře se týkají obměny technologie malého nákladního výtahu. Dále jsou částečně vyvolány novými rozvody VZT přes stávající instalační šachtu a dopojení rozvodů vody. Veškeré bourací práce provádět s ohledem na uvažovaný rozsah stavebních prací a maximálně eliminovat případné negativní dopady do tohoto podlaží.
Ve strojovně VZT (3.NP) jsou bourací práce relativně drobného rozsahu. Nejzásadnějším z nich bude vybourání transportního průchodu skrze stávající sklobetonovou stěnu (jediný možný průchod jednotky VZT do strojovny). Po nastěhování technologie VZT bude okenní otvor uveden do původního stavu, včetně opravy oplechování, parapetu, atd.

Další drobné zásahy budou spojené s novým vyústěním rozvodů VZT do fasády. Je uvažováno s vyříznutím části sklobetonových tvárnic a po protažení potrubí VZT s jejich zapravením.

Související přípomoce:

V rámci rozvodů instalací nad podhledem zajišťuje stavba součinnost s demontáží a následnou montáží kazetového podhledu v ostatních prostorách stavby.

Další podrobnosti bouracích prací, včetně technologických postupů prací jsou součástí konstrukčního řešení (viz D1.02), které je nedílnou součástí projektové dokumentace a musí být bezpodmínečně dodrženo.

Rozsah bouracích prací je patrný z výkresu bouracích prací.

e. Tepelně technické vlastnosti stavebních konstrukcí a výplní otvorů
Do obvodového pláště budovy včetně okenních a dveřních výplní při plánovaných stavebních úpravách v rámci této investiční akce není zasahováno. Tepelně technické vlastnosti obvodových stavebních konstrukcí a výplní otvorů zůstávají stávající.

f. Způsob založení objektu s ohledem na výsledky inženýrsko-geologického a hydrogeologického průzkumu

V rámci řešených stavebních úprav, spojených s předkládanou akcí, není řešeno založení objektu, tj. založení objektu je původní a nemění se. Drobná změna zatížení stavebními úpravami nemá vliv na stávající založení objektu.

g. Vliv objektu a jeho užívání na životní prostředí
Předkládaná koncepce stavby je navržena v souladu s obecně platnými zákony, vyhláškami a předpisy. Řešené objekty a plochy se nachází v území občanského vybavení - nemocnice v zastavěné části města. Vzhledem k situování stavby, nedojde k výraznější změně charakteru ani rázu krajiny. Nedochází k záboru zemědělského půdního fondu ve smyslu zákona č. 334/1992 Sb. o ochraně zemědělského půdního fondu ani k záboru pozemků určeným k plnění funkce lesa. Plochy dotčené plánovanou výstavbou jsou částečně již zastavěné nebo zpevněné – vliv na půdu bude takřka bezvýznamný.

Vlastní stavbou ani jejím provozem nebudou vznikat emise či odpady, které by zapříčinily přímé znečištění půdy, změnu místní topografie, stabilitu nebo erozi půdy. To bude garantováno i podmínkami ochrany okolí stavby při jejím provádění a po jejím dokončení.

Realizace stavby nebude mít negativní vliv na faunu, flóru resp. ekosystémy. V lokalitě budoucí výstavby se nachází minimum porostů. V areálu nemocnice ani v jeho blízkém okolí nebyly zjištěny žádné chráněné druhy rostlin či živočichů. Nebudou dotčena žádná chráněná území podle zákona č. 114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny v platném znění.

Vlivy na podzemní vodu se vzhledem k jejímu nezastižení v předpokládané úrovni základové spáry novostavby nepředpokládají. Vodní zdroje nebudou ohroženy.

g.1. Negativní vliv během realizace stavby
Jedná se o realizaci stavebních úprav v části stávající budovy. Vzhledem k situování stavby budou negativní vlivy výstavby omezeny na přijatelné minimum. 

Během realizace stavby dojde částečně ke zhoršení prostředí vlivem hluku a prašnosti v místě stavby a hlavně s ohledem na zvýšení intenzity dopravy v okolí stavby.  Negativní vlivy stavby budou eliminovány použitím mechanismů s malou hlučností, dodržováním nočního klidu, kropením při bouracích pracích apod.

Vybraný dodavatel stavby zpracuje, doloží a s investorem, uživatele a případně hygienikem odsouhlasí uvažovaný způsob výstavby tak, aby byly negativní vlivy stavby maximálně eliminovány.

Staveniště bude oploceno a zabezpečeno před vstupem nepovolaných osob. Zeleň v blízkosti staveniště bude chráněna proti poškození. Zvýšená intenzita dopravy bude koordinována tak, aby negativní dopad na okolí byl maximálně omezen. Komunikace budou průběžně čištěny a udržovány.

g.2. Vlivy způsobené užíváním a provozem zařízení
Negativní vlivy na životní prostředí budou minimální. Jsou navrženy pouze materiály s atesty pro použití ve zdravotnictví bez škodlivých vlivů na okolní prostředí, splňující požadavky hygienických norem. V případě technických a technologických zařízení bude zabezpečena ochrana proti hluku a vibracím. Nejsou uvažována média, která by poškozovala ozónovou vrstvu Země.

Kvalita prostředí a ochrana pracovníků proti negativním vlivům bude v nových provozech výrazně vyšší než v provozech stávajících. Budou zde dodržovány standardní hygienické režimy. Významně se pak zlepší i provozní podmínky areálu. Při dodržení podmínek pracovního prostředí a technologické kázně nevznikne pro zaměstnance ani návštěvníky objektu zdravotní riziko.

Znečištění ovzduší vyvolané provozem stavby bude minimální. S ohledem na rozsah stavby a konfiguraci území jako celku nedojde k ovlivnění klimatických charakteristik.

g.3. Hospodaření s odpadními látkami
Nakládání s odpady vzniklými při realizaci stavby

Při stavební činnosti vzniknou odpady kategorie „O“ – ostatní, které budou částečně využity při stavebních úpravách resp. částečně recyklovány, a odpady kategorie „N“ – nebezpečné, které budou likvidovány v příslušném zařízení k tomu určeném (skládky odpadů).

Odpad kategorie "O" ostatní

· beton, keramika, sádra - budou užity pro stavební úpravy resp. Recyklovány,

· kovy, slitiny kovů, dřevo, sklo, plasty - budou nabídnuty k dalšímu využití.

Odpad kategorie "N" nebezpečný

· asfalt, dehet, izolační materiály a směsný stavební demoliční odpad

Za odstraňování odpadu při výstavbě je zodpovědný jejich původce, tedy dodavatel stavby, který zajistí jejich roztřídění a likvidaci. Podrobnosti bude obsahovat ZOV vybraného dodavatele. Ten předloží doklady o způsobu nakládání s odpady v souladu se zákonem č.185/2001 Sb. a návaznými předpisy s ním souvisejícími. 

Množství odpadních látek nelze jednoznačně určit. Rozhodujícím dokladem pro určení skutečného množství budou údaje získané ze zákonné evidence a vážních dokladů ze zařízení pro využívání resp. odstraňování odpadů, které budou při kolaudačním řízení předloženy místně příslušnému orgánu státní správy v oblasti odpadového hospodářství.

Nakládání s odpady vzniklými při provozu zařízení

Hospodaření s odpadními látkami bude podléhat stávajícím předpisům uplatňovaným v Nemocnici Olomouc. Hospodaření bude prováděno v souladu s platnými předpisy, tj. především se zákonem č. 185/2001 Sb. o odpadech a navazujícími prováděcími vyhláškami Ministerstva životního prostředí – tj. vyhlášky 93/2016 Sb. Katalog odpadů, 383/2001 Sb. o podrobnostech nakládání s odpady,  94/2016 Sb. o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů nebo případně podle předpisů  souvisejících a navazujících.

Odpady jsou zařazovány do dvou kategorií   –   N - nebezpečný odpad   a   O - ostatní odpad.

Veškeré nebezpečné odpady budou shromažďovány v prostorách k tomu účelu určených ve speciálních barevně odlišených obalech, které zamezí ohrožení životního prostředí. Třídění odpadu při jeho vzniku, manipulace a likvidace se řídí provozním řádem odsouhlaseným vedením nemocnice. 

h. Dopravní řešení, zdvihací zařízení, výtahy
Napojení areálu Nemocnice Olomouc na stávající dopravní infrastrukturu zůstává zachováno beze změn. Rovněž dopravní řešení uvnitř areálu Nemocnice Olomouc vč. dopravy v klidu zůstává zachováno beze změn.
h.1. Výtahy

Stávající podlaží v rekonstruovaném objektu J3 jsou navzájem vertikálně propojena dvojící malých nákladních výtahů. Oba dva výtahy propojují navzájem všechny 3 plnohodnotné podlaží, jedná se o podlaží 1.PP, 1.NP a 2NP. 

V současné době fungují výtahy v dělení čistý nákladní výtah a špinavý nákladní výtah. Čistý nákladní výtah je na úrovni 1.NP značen číslem místnosti 330, špinavý nákladní výtah je značen číslem místnosti 360. V rámci rekonstrukce prostor bude řešena obměna technologie právě výše uvedeného čistého malého nákladního výtahu. Druhý z uvedených výtahů bude ponechán stávající.

Úprava výtahové šachty je rozkreslena po stavební stránce, včetně poznámek nezbytných k dodávce technologie v rámci výkresu č. D1.01-703.

Technická specifikace výtahu (malý nákladní výtah)

Obecné údaje

Nosnost: 


100kg

Počet stanic/nástupišť: 

3/3 - prokládací

Zdvih: 



7,72 [m]

Jmenovitá rychlost: 

0,36 [ms-1]

Poloha strojovny: 

pohon umístěn v horní části šachty

Pohon

Typ pohonu: 


bubnový

Příkon: 



1,1 [kW]

Jmen./záběrový proud:  
4,1 / 13,8 [A]

Přívod: 



3 NPE 50 Hz 400 V/TN-S a 1 NPE 50 Hz/TN-S

Systém řízení

Typ řízení: 


mikroprocesorové, ze všech do všech

Signalizace: 


výtah v jízdě

Klec výtahu

Rozměry š x h x v: 

800 x 710 x 800 [mm]

Povrchová úprava stěn: 
broušený nerez

Povrchová úprava podlahy: 
broušený nerez

Šachetní dveře

Typ: 



ruční dvoukřídlé

Světlá šířka x výška: 

800 x 800 [mm]

Povrchová úprava: 

broušený nerez

Požární odolnost: 

EW15 DP1

Parapet: 


900 [mm]

Výtahová šachta
Provedení šachty: 

zděná - stávající

Světlá šířka x hloubka: 

1200 x 750 [mm]

Horní volný prostor: 

3620 [mm]

Prohlubeň: 


0 [mm]

V rámci výměny technologie je požadováno následující:

- demontáž stávající technologie

- dodávka a montáž technologie

- osvětlení šachty výtahu + hlavní vypínač

- dvířka ke stroji s požadovanou požární odolností EW 15/DP1-C, včetně žebříku pro přístup ke stroji 

- dveře do strojovny (k rozvaděči) s požadovanou požární odolností EW 15/DP1-C

- ekologickou likvidaci nevratných obalů

- zkoušky po ukončení montáže, prohlášení, předání a zaškolení, atd.
- případné další požadavky na dodávku výtahu jsou specifikovány v projektové dokumentaci, v příloze č. D1.01-703 Úprava výtahové šachty.

i. Ochrana objektu před škodlivými vlivy vnějšího prostředí, protiradonová opatření
Jedná se o realizaci stavebních úprav v části stávající budovy. Zabezpečení stávající budovy před negativními vlivy vnějšího prostředí i protiradonová opatření zůstávají nezměněny. 

Žádné další škodlivé vlivy vnějšího prostředí, ochranná ani bezpečnostní pásma nebyly zjištěny. S ohledem na dosud známé skutečnosti (dle sdělení investora) není požadavek ani na zvláštní či mimořádné opatření ve věci protikorozní ochrany konstrukcí a kabelových vedení. Vše bude řešeno standardními metodami (ocelové konstrukce po provedení montážních svarů budou důkladně ošetřeny antikorozním nátěrem, na kabelové trasy budou použity rozvody s ochranným PVC obalem, atd.).

j. Obecně technické požadavky na výstavbu
Projektová dokumentace byla vypracována podle ČSN, vyhlášek a zákonů platných v době zpracování projektové dokumentace.  Při realizaci bude postupováno podle vyhlášky o technických požadavcích na stavby - vyhláška č. 268/2009 Sb (OTP), vyhlášky o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb - vyhláška 398/2009 a dalších závazných vyhlášek, norem a předpisů (především pak hygienické a požární).  Stavební konstrukce nebo části stavby splňují normové hodnoty dle OTP.

Konkrétní technické specifikace výrobků a materiálů udávají technický standard stavby a je možné je zaměnit stejným nebo vyšším standardem.

O veškerých skutečnostech odhalených při rekonstrukci na stavbě a nezachycených v této projektové dokumentaci je nutné informovat projektanta !
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